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 المُحاضرة السابعھ 
  روبیرت ھیرك : تحلیل قصیر لقصیدة الشاعر 

 To Daffodils ) إلى أزھار النرجس البریّة(_
   

by Robert Herrick  
  

 
 
To Daffodils 
 
 
Fair daffodils, we weep to see 
You haste away so soon; 
As yet the early-rising sun 
Has not attain’d his noon. 
Stay, stay 
Until the hasting day 
Has run 
But to the evensong; 
And, having pray’d together, we 
Will go with you along. 
We have short time to stay, as you, 
We have as short a spring; 
As quick a growth to meet decay, 
As you, or anything. 
We die 
As your hours do, and dry 
Away 
Like to the summer’s rain; 
Or as the pearls of morning’s dew, 
Ne’er to be found again. 
 
 
 
 

  

  
  یا أزھار النرجس الجمیلة

  
  نبكي على رحیلك السریعنحن 

  
  قبل بلوغ الشمس وسط السماء

  
  تمھلي، تملھلي

  
  حتى أفول النھار

  
  ترنیمة المساء لنبتدي

  
  حیث سنتلو الصلاه

  
  .ثم معا نغادر الحیاه

  
  

  فیومنا كیومك قصیر
  

  ربیعنا قصیر
  

  كمثلك ومثل كل شيء
  

  تمضي بنا الأیام للزوال
  

  كموتك نموت
  

  نذوي كما تذوین
  

  كمطر في الصیف
  

  أو لؤلؤات من ندى الصباح
  

  .تمضي ولا تعود
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Literary Terms 
  المصطلحات الأدبیھ 

   
is giving inanimate objects or abstract ideas human qualities or  Personification-1

actions; making non-human things appear as human. 
و أفعال البشر جاعلاً من  و ھو إعطاء شيء غیر عاقل أو فكرة مجرده خصائص كخصائص:  التشخیص-١

ھنا وضف الربیع بأنھ یضحك أي أعطاه ، اتاك الربیع الطلق یختال ضاحكا : مثلا في الشاعر  (  .الجوامد بشراً
  ) خصائص الآدمي 

comparison between two objects for the purpose of describing one  : aMetaphor-2
of them; a metaphor  states that the one object is the other.  

و الإستعارة تنص على أن احد ، و ھي مقارنھ ما بین شیئین لھدف وصف أحدھما : أو المجازالإستعاره -٢
  .الشیئین ھو نفسھ الآخر 

To Daffodils  
close repetition of consonant sounds at the beginning of words. :Alliteration -3 

  .الصوتي ما بین بدایات الكلمات  التكرارو ھو :  الجناس -٣
an author’s choice and use of words; his vocabulary. :Diction -4 

 . المفردات المقصود ھنا أي ، أختیار الكاتب للكلمات و إستخدامھ لھا  :  الأسلوب-٤
an extended narrative poem, with heroic  subject matter and theme, and  :Epic -5

exalted tone.  
  .و نغمھ سامیة شعر ممتد روائي ذو موضوع وغایة بطولیھ  و ھي : الملحمھ -٥

use of words with similar sounds in poetry, usually but  not  : theRhyme -6
always at the ends of lines. 

ا و بغال نھایة أبیات القصیده القصیدهفي ) نطقھا ( وھي إستخدام كلمات متشابھھ في أصواتھا :   القافیھ -٦
   . دائماً لیس 

a group of lines in a poem divided off from the others. Each stanza is : Stanza -7
usually the same number  of lines in length. 

و كل مقطع ، و ھي مجموعھ من الأسطر في القصیده منفصلھ عن بعضھا البعض :  المقاطع الشعریھ -٧
   . فس عدد الأسطر و نفس الطول شعري یكون بالعاده لھ ن

Surface meaning:   
’, the poet Robert Herrick begins by saying that we To DaffodilsIn his poem ‘

grieve to see the beautiful daffodils being wasted away very quickly. The 
duration of their gloom is so short that it seems even the rising sun still hasn’t 
reached the noon-time. Thus, in the very beginning the poet has struck a note of 
mourning at the fast dying of daffodils. 

 
The poet then addresses the daffodils and asks them to stay until the clay ends 
with the evening prayer. After praying together he says that they will also 
accompany the daffodils. This is so because like flowers men too have a very 
transient life and even the youth is also very short-lived. 

 
 

  :المعنى السطحي 
بأننا نحزن و نبكي ونحن نشاھد أزھار النرجس  إبتدأ روبیرت ھیرك To Daffodils‘في ھذه القصیدة 

  ، شروق الشمس وقت الظھیرةھا قد لا تكاد تدرك حتى أن و أن زمن ذبولھا سریع جدا، تُھدر سریعاً الجمیلھ 
  .لھذا أعطانا الشاعر موجزاً بنغمھ ترثي موت ازھار النرجس السریع 
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و بعدذلك قال الشاعر . تنتھي صلاة المساء حتى  بعد ذلك خاطب الشاعر أزھار النرجس و طلب منھا أن تبقى
أي أن الأنسان ھو كذلك حیاتھ سریعھ الزوال مثل سرعھ زوال أزھار النرجس و ) الأزھار ( بأنھ سیلحق بھا 

 .حتى أن الشباب لا یدوم طویلاً 
Deep meaning:   
“We have short time to stay, as you, 
We have as short a spring.”  
Robert Herrick symbolically refers to the youth as spring in these lines. He 
equates/compares human life with the life of daffodils. Further he says that both 
of them grow very fast to be destroyed later. Just like the short duration of the 
flowers, men too die away soon.   

 
Their life is as short as the rain of the summer season, which comes for a very 
short time; and the dew-drops in the morning, which vanish away and never 
return again. Thus, the poet after comparing the flowers to humans, later turns 
to the objects of nature – he has compared the life of daffodils with summer rain, 
dew drops. 

 
 

  : المعنى الضِمني 
“We have short time to stay, as you,  ) لدینا نحن أیضاً وقتاً قصیراً كي نعیشھ (  

 We have as short a spring.”"  ) وقتنا قصیر كقِصر الربیع (.  
أي أنھ یقارن ھنا ما بین حیاة ، ربیع العمر ، بأنھا مرحلھ الربیع ) مرحلھ الشباب ( روبیرت للشباب یرمز 

، الإنسان و حیاة أزھار النرجس و بعد ذلك یؤكد على أن كلاھما ینموان بسرعھ فائقھ كي یذبلان و یموتان 
  .ھو الحال مع أزھار النرجس للبشر حیاة قصیرة تنتھي بالموت  تماما
 .وقت قصیر ثم ما یلبث أن ینقطع ولا یعود أبداً  أن حیاتھم قصیرة كـ قِصر مطر الصیف والذي یأتي في أي

وبعد أن أنتھى الشاعر من مقارنھ البشر بأزھار النرجس التفت إلى عناصر الطبیعھ فأخذ یقارن حیاة ازھار 
  النرجس بمطر الصیف و قطرات الندى 

  
  

Theme:   
the short-lived nature of life, the fleeting passage of time.  
like the flowers we humans have a very short life in this world.  
beauty is not going to stay forever.  

  
  : الفكرة الرئیسیّھ 

  مرور الزمن العاِبر و،  وھي طبیعھ الحیاة القصیرة
  و الجمال لن یستمر للأبد .و كما ھو الحال مع الأزھار فنحن البشر حیاتنا قصیرة في ھذا العالم 

 
 
Messages:   
Life is short, and  the world is beautiful, love is splendid and we must use the 
short time we live to make the most of it. This is shown in the words “haste”, 
“run”, “short” and “quick”. 

  : الرّسالھ 
و علینا أن نستغل ھذا الوقت القصیر الذي نعیشھ ،والعالم جمیلة و الحب شيء بدیع و رائع ، الحیاة قصیرة 

   .”haste”, “run”, “short” and “quick“و ھذا یتجلى في كلمات مثل ، كي نستفید منھ 
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Fair Daffodils, we weep to see 

you haste away so soon  
  

  یا أزھار النرجس الجمیلة
  نبكي على رحیلك السریعنحن 

 
  

* The poet talks to the flowers, he tells them that he is so sad because he knows 
the life of the flowers is short and will die soon and leave him. 

و یخبرھم بحزنھ الشدید لأنھ یعلم بأن حیاة الأزھار القصیرة ستنتھي عما ، یتحدث الشاعر إلى الأزھار  *
 .قریب و ستموت تاركة أیاه وحیداً 

 
* He talks to the flowers as human being able to listen and speak in order to 
attract the attention of the reader or listener ' this is called personification.' 

ویخاطب الازھار كما لو كانت إنساناً قادراً على الإستماع و التحدث بغرض جذب إنتباه القاريء أو *
  ) personification:  التشخیص( و ھذا ما یمسى ، المستمع 

  
As yet the early-rising sun 
has not attain'd his noon 

 
  السماءقبل بلوغ الشمس وسط 

 
*The flowers were born in the morning, they die and the rising sun hasn't 

reached the noon time. 
  السماء أي وقت الظھیرة  صفحھالشمس  تتوسطأي ان الأازھار تولد في الصباح و تموت قبل أن *

  
Stay, stay, (sound alliteration)  

until the hasting day 
has run (symbolic of death)  

But to the even-song ;( symbolic referring to the song of death)  
and, having pray'd together, we 

Will go with you along 
 

  تمھلي، تملھلي
  حتى أفول النھار

  لنبتدي ترنیمة المساء
  حیث سنتلو الصلاه
  .ثم معا نغادر الحیاه

  
 *Stay, stay forced rhyme in order to stress his wishes to continue flourish and 

stay till  the end of the day. 
حیث أنھ یقوم بالضغط على قافیھ القصیده بغرض التأكید على طلبھ و ھو أن ) تمھلي ، تمھلي (یكرر كلمھ *

  .بالعیش و تزدھر حتى نھایة الیوم الأزھار تستمر 
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* The poet then addresses the daffodils and asks them to stay until the end of the 
day with the evening prayer. After praying together he says that they will also  

accompany the daffodils. 
ایة الیوم حیث تقام صلاة المساء بعد ذلك یخاطب الشاعر أزھار النرجس من جدید ویطلب منھم البقاء حتى نھ*

  .یخبر الأزھار بانھم سیرحلون برفقتھا  یصلیھا المصلینو بعد ان 
  
  

We have short time to stay, as you,  
we have as short a spring;  

as quick a growth to meet decay,  
as you, or anything 

We die 
 

  فیومنا كیومك قصیر
  ربیعنا قصیر

  ومثل كل شيء كمثلك
  تمضي بنا الأیام للزوال

  كموتك نموت
 
  

* The poet symbolically refers to the youth as spring in these lines. He compares 
human life with the life of daffodils. Further he says that both of them grow very 
fast to be destroyed later. Just like the short duration of the flowers, human too 
die away soon.   

و یقارن حیاة البشر لحیاة أزھار ، یرمز الشاعر ھنا الى مرحلھ الشباب في ھذه الأسطر كأنھا الربیع * 
  .تماما كالأزھار یموت البشر سریعاً ، النرجس قائلاً بأن كلاھما یعیشان حیاة قصیرة و سریعھ تنتھي بالموت 

  
*He compares the human life with daffodils that all of them have short life 
(simile) 

 )تشبیھ    : simile(و یقارن حیاة البشر بحیاة أزھار النرجس بأن لكلاھما حیاة قصیره * 
 

*He continues comparing the daffodils’ life to spring season to show the 
shortness of life.  

  .وأستمر بالمقارنھ فقارن حیاة أزھار النرجس بفصل الربیع لیوضح قِصر مداھا * 
 

As quick a growth to meet decay, 
   كمثلك ومثل كل شيء
  تمضي بنا الأیام للزوال

 
*He compares the daffodils to the period of growth.  

 )بنا الأیام  تمضي(یقارن ھنا أزھار النرجس بزمن النمو *
  

As you or anything 
we die 
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*Every creature will be dying. And we die. 
Like to the summer's rain;  

Or as the pearls of morning's dew,  
ne'er to be found again. 

 
  كمثلك ومثل كل شيء
  تمضي بنا الأیام للزوال

  كموتك نموت
  نذوي كما تذوین
  كمطر في الصیف

  أو لؤلؤات من ندى الصباح
  .تمضي ولا تعود

  
  

Their life is as short as the rain of the summer season, which comes for a very 
short time; and the dew-drops in the morning, which vanish away and never 
return again. Thus, the poet after comparing the flowers to humans later turns 
to the objects of nature – he has compared the life of daffodils with summer rain, 
dew drops.  

 
و كقطرات ندى الصباح التي تأتي ثم ،الذي یأتي لوقت قصیر فقط ، حیاة الازھار قصیرة تماما كمطر الصیف 

واما المطر فیعني أنھ لا یكرر زیارتھ في نفس الفصل أو ، لا تعود في نفس الیوم ( تتلاشى ولا تعود ابدا 
حیث أن الشاعر إبتدأ بمقارنھ الأزھار بالأنسان في قصر حیاتھا ثم تحوّل للمقارنھ ما بین الأزھار و ) الموسم 

  .عناصر الطبیعھ فقارنھا بمطر الصیف و قطرات الندى 
 
*He compares pearls to the dew to show the beauty, shining and tiny. Last line 
he wishes that time goes back but there is no way.  
( metaphor.) 

و في آخر سطر تمنى لو أن الزمن ،، مشرقة و صغیره ، قارن الشاعر الأزھار بقطرات الندى لیرمز لجمالھا * 
  )  metaphorھنا توجد إستعاره  ( یعود للوراء ولكن لا مجال لذلك  

  
Theme: life is too short, it's called the mutability of life and usually ends sooner 
than we wish or desire. 
*The lines are short with musical tone. 

و تنتھي سریعا رغم رغبتنا بأن نعیش ،  mutabilityوغیر مستقرة ، الحیاة قصیرة  :الموضوع الأساسي *
  .مده أطول 

  سطر القصیده قصیرة و ذات نغمھ موسیقیھ أ* 
 
 
 

  :نماذج على الأسئلھ 
is a poem written byTo daffodils  -1  

A- Shakespeare  
B- Donne  
C- Coleridge  
D- Herrick 
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2-The poet believes that like flowers men too have a very………………. Life.  
A- healthy  
B- transient  
C- cheerful  
D- vigorous  
  

  
, the poet compares………  to the dew .To DaffodilsIn  -3  

A- stones  
B-  daffodils  
C- pearls  
D- marbles  
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